
PLATAFORMA cosechadora DE MAÍZ
Corn Harvester Plataform

garantiza más velocidad, 
uniformidad y eficiencia…
Ensures faster, consistency 
and efficiency...

Regulación de los picos divisores 
práctica y de fácil acceso. Poleas 
plásticas que apoyan y al mismo tiempo 
permiten el deslizamiento de los picos 
para absorción de impactos.
Easy regulating and access of the tab 
nozzles. Plastic pulleys that support 
and enable the sliding of the nozzles for 
absorbing the impacts.

Menor ángulo de ataque al suelo, 16 grados, 
garantizando menor pierda de espigas en la 
cosecha, mismo en situaciones de maíz acamado 
y proporcionando un corte bajo para facilitar la 
plantación.
Lower angle of attack to the soil (16 degrees) 
ensuring less spikes loss even in cases of 
bedridden corn and providing lower cut what 
facilitates the planting.

16º

Protección lateral en polietileno con 
perfil adecuado para evitar que las 
espigas sean lanzadas para fuera de la 
plataforma y un correcto alineamiento 
en relación a la próxima línea, evitando 
pierdas en la cosecha.

L a t e r a l  p r o t e c t i o n  m a d e  o f 
polyethylene with appropriate profile 
for avoiding that the spikes are thrown 
out of the harvester and a correct 
alignment between the lines, avoiding 
loss in the crop.

Picos divisores centrales con 
perfil más bajo, mejorando el 
recogimiento del maíz acamado, 
garantizando mejor performance 
en el alineamiento de la caña en 
relación a la línea, evitando la 
pierda de espigas.

Cen te r  t ab  nozz les  lowers 
improving the gathering corn 
b e d r i d d e n  e n s u r i n g  b e t t e r 
performance at the alignment of 
the cane in relation to the line, 
avoiding spikes loss.
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14 45 2985

13 50 2840

11 60 2550

10 65 2400

9 70 2255

9 75 2265

8 80 2110

8 85 2120

15 45 3185

14 50 3040

12 55 2750

10 70 2460

9 80 2315

8 90 2170

16 45 3400

15 50 3255

13 55 3000

12 60 2855

11 65 2700

11 70 2710

10 75 2565

9 85 2420

17 45 3590

16 50 3445

14 55 3155

13 60 3010

12 65 2865

10 80 2575

9 90 2430

18 45 3790

17 50 3645

15 55 3355

14 60 3210

13 65 3065

12 70 2920

11 75 2775

10 85 2630

19 45 4000

18 50 3855

16 55 3565

15 60 3420

14 65 3275

13 70 3130

12 75 2985

11 80 2840

10 90 2695

8300

8800

7400

7800

6400

6800

Espacamiento Espacamiento
Spacing Spacing

Peso Aprox. Peso Aprox.
(kg) (kg)

8 45 1725

7 50 1590
6 60 1450

5 70 1340
5 75 1350

4 85 1200
4 90 1210

9 45 1950
8 50 1805

7 55 1660
7 60 1670

6 65 1525
6 70 1530

5 80 1380
5 85 1390

5 90 1405
10 45 2165

9 50 2020
8 55 1875

7 65 1730
6 75 1590

6 80 1600
11 45 2345

10 50 2205
9 55 2060

8 60 1920
8 65 1930

7 70 1785
7 75 1795

6 85 1655
6 90 1665

12 45 2560
11 50 2425

10 55 2280
9 60 2135

8 70 1990
7 80 1845

13 45 2775
12 50 2630

11 55 2485
10 60 2350

9 65 2215
8 75 2070

7 85 1925

7 90 1935

5500

6000

4500

5000

3600

4100

MODELO/MODEL MODELO/MODEL
Líneas Líneas
Lines Lines

TABLA CHASIS / CHASSIS TABLE TABLA CHASIS / CHASSIS TABLE 



Caracol recolector con el paso del 
helicoide mayor en la parte central, 
sistema de batidores de goma que 
garantizan un recogimiento uniforme y 
c o n s t a n t e  s i n  s o b r e c a r g a . 
Mancalización central a partir de los 
modelos 6.000 y variación de rotación 
por engranajes de corriente.

Worm thread catcher with the helical 
thinner in the sides and thicker in the 
middle, driven system made of rubber 
guarantees a constant gathering 
without overload. In the models from 
6.000 it has two worms thread that are 
linked in the center. Variable speed by 
chains gears.

Adaptador (acoplamiento) específico para 
todos los modelos de cosechadoras con 
design que facilita el acoplamiento por un 
único operador, manteniendo un ángulo 
constante y adecuado para todas las 
máquinas.

Specific adaptor for all models of harvesters 
with socket that allows the coupling by just 
one person, keeping constant and adequate 
angle in any machine.

Estructura mono bloque (chasis) en 
acero de alta resistencia y liviano, 
proporcionando mayor estabilidad y 
rendimiento de la cosechadora.   

Chassis made of a very resistant 
but light steel, that provides more 
stability and efficiency for the 
harvester.

Deflector en el caracol que evita el 
retorno de espigas y permite la 
visibilidad del operador durante la 
cosecha.

Deflector upon the worm thread 
avoids spikes loss and provides a 
better visibility to the operator 
during the harvest.

Plataforma cosechadora de maíz                    con características innovadoras y 
design arrojado, llega al mercado para garantizar una mejor uniformidad y 
eficiencia en su cosecha.

The                       is a corn harvester plataform that has innovative features and 
comes to the agricultural scenario for ensuring better uniformity  and efficiency 
at the harvest.

Caja de transmisión en aluminio de alta 
resistencia con exclusivo sistema de 
l im i tador  de  to rque  incorporado 
( t o r n i q u e t e )  y  b a ñ a d o  e n  a c e i t e 
permanente. Más confiabilidad, menos 
peso y manutención.

Gearbox made of high resistance 
aluminum and exclusive system of torque 
limiter in permanent oil bath. More 
reliability, less weight and maintenance.

Posee eficiente sistema con 8 aletas 
fabricadas en acero especial con mayor 
resistencia al desgaste por abrasión, 
proporcionando bajo costo en la 
manutención. Garantiza mayor velocidad, 
uniformidad y eficiencia en el corte de la 
caña y  separac ión de  la  espiga , 
facilitando la plantación directa.
It has efficient system with 8 fins made of 
special steel  more resistant to the 
abrasion, providing less maintenance. 
This assures more speed, uniformity and 
efficiency to cut the cane and separation  
of the spikes, facilitating the tillage.

Transmisión lateral en caja de aluminio 
fundido con lubricación constante bañado en 
aceite con posibilidad de variación de 
rotación a través del cambio de engranajes.

Side transmission made of molten aluminum 
box with constant oil bath and variable speed 
by gear changing. 

Regulación de las chapas espigadoras a través de sistema 
mecánico en la lateral, proporcionando ajuste rápido en el momento 
del cambio del campo de cultivo o variedad de maíz.

Regulation of the plates by lateral mechanic system, providing fast 
adjustment when changing the tillage or kind of corn.

Tirante de corriente recolectora con exclusivo 
sistema de tensión de la corriente, dispensando 
ajustes durante las operaciones de la cosecha. El 
sistema protege el muelle de la acción de 
materiales oriundos de la cosecha y posee un 
dispositivo auxiliar para remoción de la corriente, 
tornando la manutención más práctica y rápida.

Chains stretcher with exclusive system of 
tensioning, dispensing adjustments while 
cropping. The system protects the spring by 
actions of materials came from crop and has an 
auxiliary device for removing the chain, making 
the maintenance more practical and faster.


